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PETUNJUK DAN PANDUAN PEMAKAIAN LEMARI PENDINGIN MODENA

Terima kasih atas kepercayaan dan keputusan Anda untuk membeli produk MODENA sebagai
bagian dari kebutuhan dan gaya hidup keluarga modern. Keserasian antara desain yang stylish
dan teknologi mutakhir yang ada pada setiap produk kami merupakan kombinasi yang elegan
untuk menunjang aktifitas sehari-hari rumah tangga Anda.

Buku ini berisi tentang berbagai hal mengenai lemari pendingin mulai dari cara penggunaan (how
to operate), perawatan (how to maintain), beragam fitur profesional yang dimiliki hingga proses
trouble-shooting. Sebagai produsen kebutuhan home appliances yang user friendly, langkah-
langkah yang diuraikan dalam buku ini cukup sederhana, jelas dan rinci sehingga memudahkan
Anda dalam menggunakan dan memanfaatkannya

Agar produk lemari pendingin ini dapat berfungsi normal dalam jangka waktu yang panjang, kami
sangat merekomendasikan agar buku ini tidak saja menjadi pegangan Anda sebagai pembeli,
namun juga sebagai panduan bagi siapa saja yang menggunakan dan mengoperasikannya
sehingga keawetan dan kualitas fungsionalnya lebih tahan lama. Buku ini sangat disarankan untuk
mudah dijangkau oleh siapapun yang akan menggunakan lemari pendingin.

Tersedia pula fasilitas layanan customer care bagi pengguna MODENA yang setia dan juga
informasi-informasi penunjang lainnya di situs resmi www.modena.co.id. Silakan menghubungi
kontak yang tersedia bila ada hal-hal lain yang ingin ditanyakan berkaitan dengan lemari pendingin.

Selamat beraktifitas dan memberikan yang terbaik untuk keluarga Anda.
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Bagian 1 : Nama-nama Bagian

* Gambar adalah gambaran secara umum dan belum tentu sama dengan produk yang anda terima.
* Fitur dan kelengkapan tergantung pada tipe produk

Box lampu

Lamp neon

Kunci

Ruang pendinginan
Rak

Handle pintu

Kaki

Lampu dalam

© ©®© N o g s~ W NPRE

Thermostat

10. Tombol lampu
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Instalasi

Bagian 2 :

Letakkan lemari pendingin di permukaan yang
kuat dan rata. Permukaan yang tidak rata
dapat mengakibatkan benda yang ada di
dalamnya dapat berjatuhan.
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Berikan cukup ruang untuk aliran udara antara
lemari  pendingin  dan dinding  untuk
meminimaliskan biaya pengoperasian dan
memaksimalkan umur kompresor.

lebih dari 10 cm
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Jangan meletakkan lemasri pendingin di dekat
sumber panas seperti kompor, hot plates, dll
dan hindari lemari pendingin dari sinar
matahari  karena akan  mengakibatkan
pendinginan berkurang.
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Letakkan lemari pendingin di mana lemari
pendingin tersebut tidak terkena air hujan.
Menggunakan lemari pendingin yang telah
tekena air hujan akan mengakibatkan
kebocoran pada listrik.
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Pastikan voltase yang digunakan adalah 220
Volt dan frekwensi 50 Hz. Jangan
menggunakan perpanjangan kabel atau stop
kontak bercabang karena akan mengakibatkan
korsleting, panas yang berlebihan dan
kebakaran.

Jika instalasi di tempat lembab tidak dapat
dihindari, maka instalasi sakelar pemutus
harus dilakukan untuk menghindari terjadinya
korsleting.
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Bagian 3 : Cara Penggunaan

PERSIAPAN SEBELUM DIGUNAKAN

Bukalah kardus penutup, keluarkan dan letakkan lemari pendingin pada permukaan yang rata.
Bersihkan bagian dalam unit.

Bukalah pintu beberapa saat supaya mendapatkan ventilasi lalu tutup dan masukkan kabel
listrik ke steker dan lemari pendingin akan bekerja.

Biarkan unit bekerja untuk waktu kurang lebih 1 jam untuk mendinginkan bagian dalam
sebelum menaruh benda-benda di dalamnya.

MENGATUR SUHU

Untuk buah dan minuman, thermostat diarahkan pada posisi
antara MIN sampai angka 3. Untuk susu dan kue, thermostat
antara angka 3 dan 4.

Apabila di luar suhu udara terlalu tinggi dan makanan yang
disimpan terlalu banyak atau pintu sering dibuka, thermostat
sebaiknya pada posisi lebih dingin atau MAX.

PENEMPATAN BENDA

Selalu pastikan bahwa benda-benda yang disimpan tidak
menghalangi sirkulasi udara di dalamnya karena akan
menimbulkan perbedaan suhu di antara bagian bawah dan

bagian atas dari kabinet.
Jangan menaruh benda-benda yang beratnya melebihi 30 Kg di

RV TS
WV
setiap raknya. @

PENGATURAN RAK

Ketinggian rak dapat diatur berdasarkan ukuran benda-benda yang diletakkan di dalam
lemari pendingin.

Pastikan untuk memasang rak dengan tepat. Pemasangan
yang tidak tepat dapat mengakibatkan benda-benda yang
berada di dalamnya berjatuhan.

PROSES DEFROSTING

Proses defrosting (pencairan) akan dilakukan secara otomatis dan sisa air akan ditampung di
penadah air.

Air di penadah air akan menguap secara otomatis. Dalam keadaan lembab akan terdapat
banyak air di penadah air, oleh karena itu buanglah air di penadah air setiap hari.
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Bagian 4 : Pemeliharaan

Bersihkan lemari pendingin dengan mengunakan kain yang lembut dan kering. Jika sangat
kotor, gunakan kain yang telah dibasahi dengan sedikit sabun kemudian bilas dengan
menggunakan kain yang telah dicelup di dalam air.

Bersihkan lemari pendingin secara teratur supaya bersih setiap saat.

Jangan menggunakan bubuk pengkilap, bubuk deterjen, bensin, acid, thinner, minyak atau air
panas untuk membersihkan seluruh bagian pada unit.

Scrub brush

Y
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Bagian 5 : Tindakan Pencegahan

Jangan menyiram lemari pendingin secara
langsung dengan air atau mencuci dengan air
karena dapat mengakibatkan korsleting dan
kebocoran pada listrik.
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Jangan mencoba untuk memasukkan jari,
tongkat, dll ke dalam lubang keluarnya udara
dingin karena kipas sirkulasi berputar pada
kecepatan tinggi dan akan mengakibatkan luka,
dan lemari pendingin menjadi rusak.

Jangan meletakkan benda-benda yang berat
atau benda yang mengandung air di atas lemari
pendingin karena bila benda jatuh atau air
tumpah akan mengakibatkan insulasi komponen
listrik menjadi rusak.

Jika terdapat kebocoran gas, jangan menyentuh
lemari pendingin. Bukalah pintu rumah dan
jendela untuk ventilasi. Kebocoran gas dapat
mengakibatkan ledakan dan kebakaran.
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Jangan bergantungan di pintu atau memanjat
lemari pendingin.

Jangan memberikan tekanan pada permukaan
kaca.

)i
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Jangan menaruh benda-benda yang mudah
meledak/terbakar ke dalam lemari pendingin.

Selalu cabutlah stop kontak sebelum

membersihkan lemari pendingin.

Bl

Pada saat mencabut stop kontak, cabutlah pada
bagian kepalanya dan jangan menarik kabelnya
karena kabel dapat cepat rusak.

(o]

Jangan memperbaiki sendiri unit yang rusak.
Harap hubungi MODENA Service Center untuk
perbaikan terhadap unit.

Bagian 6 : Hal-hal yang perlu Diperhatikan

JIKA LISTRIK PADAM

- Cabutlah kabel listrik dari tempatnya.

- Pasang kembali kabel listrik +/- 10-15 menit setelah aliran listrik menyala stabil.

TIDAK DIGUNAKAN UNTUK WAKTU YANG LAMA

- Cabutlah kabel listrik dari tempatnya.

- Keluarkan semua benda-benda di dalam kompartmen.

- Bersihkan bagian dalam kompartmen.

- Biarkan pintu dalam keadaan terbuka untuk mengeringkan kompartmen secara keseluruhan
untuk mencegah adanya jamur dan bau yang tidak sedap.

PEMINDAHAN

- Cabutlah kabel listrik dari tempatnya.

- Pada saat pemindahan, pastikan kaki lemari pendingin merusak kabel listrik.
- Pastikan lemari pendingin tidak terbentur tangga, ambang pintu, dll.
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Bagian 7 : Masalah & Solusinya

Lakukan pengecekan terhadap hal-hal di bawah ini sebelum menghubungi Service Center kami bila
terjadi gangguan pengoperasian:

- Apakah kabel listrik tercabut dari tempatnya?
Tidak bekerja - Apakah ada sumber listrik/sekring yang terputus?
- Apakah sakelar pemutus aktif?

- Apakah pengaturan suhu sudah benar?

- Apakah terdapat benda yang menghalangi jalan keluarnya udara
dingin?

- Apakah terlalu banyak benda yang disimpan di dalam lemari
pendingin?

- Apakah pintu lemari pendingin terlalu sering dibuka?

- Apakah kondensor terhambat?

- Apakah lemari pendingin diletakkan di dekat tempat yang panas?

Tidak dingin

- Apakah thermostat pada posisi sangat dingin?
- Apakah makanan/minuman diletakkan di dekat lubang udara?

Makanan membeku

- Apakah lemari pendingin diletakkan di permukaan yang rata?
- Apakah bagian belakang lemari pendingin menempel dinding atau

S bisi
vara bising benda lain?
- Apakah lemari pendingin menempel dengan benda lain?
‘ ) - Unit luar dan pintu kaca dapat berembun bilamana udara terlalu
Bagian luar dan pintu kaca panas/lembab. Hal ini terjadi pada saat kelembaban udara tinggi dan
berembun partikel air di udara menyentuh permukaan yang dingin. Hal ini normal.

Bersihkan dengan lap kering.

Bagian 8 : Spesifikasi

MODEL SC 1351 SC 1301 SC 1281 SC 1260
Warna Hitam (L) Hitam (L) Hitam (L) Hitam (L)
Jumlah pintu 1 1 1 1
Kapasitas (liter) 350 300 280 260
Suhu (celcius) 0-10 0-10 0-10 0-10
Kompresor bebas CFC Ya Ya Ya Ya
Untuk daerah tropis Ya Ya Ya Ya
Lampu pada ruang pendingin Ya Ya Ya Ya
Rak dapat dilepas 4 4 4 4
Udara pemanas pintu kaca Ya Ya Ya Ya
Sistim Fan Cooling Ya Ya Ya Ya
Jumlah kaca pada pintu (lapis) Kaca 2 lapis Kaca 2 lapis Kaca 2 lapis Kaca 2 lapis
Kunci Ya Ya Ya Ya
Light box diatas pintu Ya Ya Ya Ya
Kaki Ya Ya Ya Ya
Roda Tidak Tidak Tidak Tidak
Daya listrik (watt) 220 220 210 200
Tegangan listrik (Volt) 220 220 220 220
Frekuensi listrik (Hz) 50 50 50 50
Dimensi Produk (P x L x T) cm 615%590%198.5 615x59x179 575%x59x180.5 54x52 x175
Berat produk (kg) 68 64 62 56

S = Stainless W = Putih V = Silver G = Abu-abu L = Hitam

Untuk meningkatan kualitas produk, desain dan spesifikasi diatas dapat berubah setiap saat tanpa pemberitahuan. Gambar
pada buku ini bersifat skematis dan bisa saja tidak tepat sama dengan produk aktual. Nilai yang tercantum pada label atau
dalam dokumentasi yang menyertainya diperoleh di laboratorium sesuai dengan standar yang relevan. Nilai-nilai dapat
bervariasi tergantung pada kondisi operasional dan lingkungan dari unit.
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MODEL SC 1200 SC 1180 SC 1150 SC 1130
Warna Hitam (L) Hitam (L) Hitam (L) Hitam (L)
Jumlah pintu 1 1 1 1
Kapasitas (liter) 200 180 150 130
Suhu (celcius) 0-10 0-10 0-10 0-10
Kompresor bebas CFC Ya Ya Ya Ya
Untuk daerah tropis Ya Ya Ya Ya
Lampu pada ruang pendingin Ya Ya Ya Ya
Rak dapat dilepas 4 4 3 3
Udara pemanas pintu kaca Ya Ya Ya Ya
Sistim Fan Cooling Ya Ya Ya Ya
Jumlah kaca pada pintu (lapis) Kaca 2 lapis Kaca 2 lapis Kaca 2 lapis Kaca 2 lapis
Kunci Ya Ya Ya Ya
Light box diatas pintu Ya Tidak Tidak Tidak
Kaki Ya Ya Ya Ya
Roda Tidak Tidak Tidak Tidak
Daya listrik (watt) 200 110 110 110
Tegangan listrik (Volt) 220 220 220 220
Frekuensi listrik (Hz) 50 50 50 50
Dimensi Produk (P x L x T) cm 54x52.5x157 49.5x51.5%x140 49.5x51.5%x128 49.5x51.5%x116
Berat produk (kg) 54.8 53 46 44

S = Stainless W = Putih V = Silver G = Abu-abu L = Hitam

Untuk meningkatan kualitas produk, desain dan spesifikasi diatas dapat berubah setiap saat tanpa pemberitahuan. Gambar
pada buku ini bersifat skematis dan bisa saja tidak tepat sama dengan produk aktual. Nilai yang tercantum pada label atau
dalam dokumentasi yang menyertainya diperoleh di laboratorium sesuai dengan standar yang relevan. Nilai-nilai dapat
bervariasi tergantung pada kondisi operasional dan lingkungan dari unit.
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INSTRUCTION AND GUIDE TO USING SHOWCASE COOLER MODENA

Thank you for your trust and decision to buy MODENA product and make it a part of your modern
family's needs and lifestyle. The stylish and advanced design in each product is an elegant
combination for your daily household activities.

This book contains various matters regarding showcase cooler, from its method of usage,
maintenance, various professional features of the product down to its trouble-shooting.
As a manufacturer of user friendly home appliances, we thrive to simplify the description in this
manual to facilitate the users.

In order for this showcase cooler to perform normally for an extended period of time, we highly
recommend not only the buyer to hold onto this manual, but also those who wish to operate the
product optimally to maintain its service period and quality. This manual is recommended for use by
anyone who operates the showcase cooler..

We also provide a customer care service for MODENA users as well as other support information
on our official website www.modena.co.id. Please contact us if you have other questions regarding
the showcase cooler.

Enjoy your daily activities, we hope that our products may provide the best services to your family.
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Part 1 : Names of Parts

* The image is a general overview and is not necessarily the same as the product you receive.
* Features and completeness depends on the type of products

11. Lamp box

12. Neon lamp

13. Lock

14. Refrigerating compartment
15. Shelf

16. Door handle

17. Wheels

18. Interior lamp

19. Thermostat

20. Lamp button
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Part 2:

Installation

Install the showcase cooler on even and
sturdy surface. Uneven surface may cause
objects in it to fall.

‘00
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Provide adequate space for air circulation
between the showcase cooler and the wall to
minimize the operational costs and to maximize
the compressor’s age.

More than 10cm

\\\\\\
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Do not put the showcase cooler near the heat
source such as stove, hot plates etc. and
avoid placing unit under direct sunlight which
may hamper with the cooling process.

Do not expose the showcase cooler to rain
water. Using showcase cooler which has been
exposed to rainwater will result in electricity
leakage.

Bc"'_,..-r"" P,
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Make sure the voltage is set to 220 volt and | If the unit must be installed in a humid

the frequency to 50 Hz. Do not use cord
extension or branched outlet since it poses
risks of shortage, overheating and fire.

9}

environment, make sure to install a circuit
breaker to avoid shortage.

‘o
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Part 3 : How to Use

PREPARATION BEFORE USE

- Open the carton box, lift and put the unit on an even surface.

- Clean the inside of the unit.

- Open the door for some time for ventilation purpose, close it and plug the power cord to the
outlet to start the unit.

- Leave the unit operational for around 1 hour to cool the inner chamber before putting objects
inside it.

REGULATING TEMPERATURE

- For fruits and drinks, adjust the thermostat between MIN and 3. For
milk and cookies, adjust thermostat between 3 and 4.

- If the ambient temperature is too high and there are too many food
items or the door is opened frequently, thermostat should be set to
a lower temperature or MAX.

PLACEMENT OF OBJECTS

- Always make sure that the stored objects do not obstruct l V Uf
the air circulation since it will create difference in temperature [ig %
between the top and the bottom of the cabinet.
- Do not store a total of more than 30 kg of goods on each shelf. :,}
=
SHELF ARRANGEMENT

- Shelf height can be regulated based on the size of goods stored
inside the showcase cooler .

- Make sure you install the shelf correctly. Incorrect installation may
result in objects falling inside the unit.

DEFROSTING PROCESS

- The defrosting process is performed automatically and the water residue will be collected
inside
the water reservoir.

- Water in the water reservoir will evaporate automatically. When the humidity level is right,
there
will be a large amount of water in the reservoir and therefore dispose of the water every day.
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Part 4 : Maintenance

- Clean the freezer using soft and dry cloth. If it's very dirty, use cloth that is lightly soaked with

soap water and rinse using wet cloth.
- Clean the freezer on a regular basis.

- Do not use shining powder, detergent, gasoline, acid, thinner, oil or hot water to clean the

inside of the unit.

Part 5 : Precaution & Action

Do not pour water onto the unit or wash with
water to avoid shortage and electricity leakage.
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Do not attempt to insert a finger, stick etc. into
the cold air outlet since the circulation fan
rotates at high speed and will result in injury and
damage to the cooling fan.

Do not put heavy or watery objects on top of the
unit to avoid spill which may damage the
electrical components’ insulation.

Refrain from touching the unit during gas
leakage. Open the windows and doors to vent
out the gas. Gas leakage may cause explosion
and fire.

Do not exert pressure on the glass surface.

v
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Do not put flammable objects inside the freezer/
refrigerator.

Always unplug the power cord before cleaning
the freezer.

At the time of repeal outlet, unplug on the head
and do not pull the cord because the cable can
be easily damaged.

(o]

Do not attempt to self-repair damaged unit.
Contact MODENA Service Center if repair is
needed on the unit.

Part 6 : Points of Attention

DURING POWER OUT

- Unplug the power cord.

- Replug the power cord around 10-15 minutes after the electricity current becomes stable again.

IF NOT USED FOR A LONG TIME

Unplug the power cord.

- Remove all objects out of the compartment.

Clean the inside of the compartment.

MOVING OUT

- Unplug the power cord.

Leave the door open to dry out the compartment to prevent fungi and unpleasant odor.

- Make sure the legs of the refrigerator do not damage the power cord.

- Make sure the refrigerator does not hit the stairs, doorways, etc.
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Part 7 : Problem & Solution

Check the following before contacting our Service Center in the event of dysfunction:

- Is the power cord unplugged?
- Is there a problem with the power source / fusebox?
- Is the circuit breaker activated?

Unit is not working

- Is the temperature properly regulated?

- Is the air circulation inside the unit obstructed

- Is there too much food being stored inside the unit?
- Is the unit door opened too frequently?

- Is the condenser obstructed?

- Isthe unitinstalled in a hot environment?

Unit is not cold

Food is Frozen - Is the thermostat set to very cold?

- Isthe food / drink stored near the air outlet?

- Is the freezer put on even surface?

Noise .

- Is the back of the freezer against the wall?

- Is the cooler put against other objects?
Condensation on the - Dew may form on the outer surface of the freezer when the ambient air is
outer surface of the too hot / humid. Condensation occurs during high humidity and when the
freezer: water particles in the air come into contact with cold surface. This is

perfectly normal. Simply wipe the surface using dry cloth.

Part 8 : Specification

MODEL SC 1351 SC 1301 SC 1281 SC 1260
Color Black(L) Black(L) Black(L) Black(L)
Number of doors 1 1 1 1
Capacity(liter) 350 300 280 260
Temperature (celcius) 0-10 0-10 0-10 0-10
CFC-free compressor Yes Yes Yes Yes
For tropical areas Yes Yes Yes Yes
Iggmgzrt rlr?ent the refrigerating Yes Yes Yes Yes
Detachable shelf 4 4 4 4
Glass door hot air Yes Yes Yes Yes
Fan cooling system Yes Yes Yes Yes
?Il;;tr):)r of glasses on the door 2 2 2 2
Lock Yes Yes Yes Yes
Light box above the door Yes Yes Yes Yes
Feet Yes Yes Yes Yes
Wheels No No No No
Power (watt) 220 220 210 200
Voltage (Volt) 220 220 220 220
Frequency (Hz) 50 50 50 50
Product dimension(LXWxH) cm 615x590%198.5 615x590x179 575x590%18.05 54 x 52 x 175
Weight(Kg) 68 64 62 56
W= White S = Stainless V = Silver G = Grey L = Black U =Blue

Specifications of this appliance may change without notice to improve the quality of the product. Figures in
this manual are schematic and may not match your product exactly. Values stated on the machine labels or in
the documentation accompanying it are obtained in laboratory in accordance with the relevant standards.
Depending on operational and environmental conditions of the appliance, values may vary.
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MODEL SC 1200 SC 1180 SC 1150 SC 1130
Color Black(L) Black(L) Black(L) Black(L)
Number of doors 1 1 1 1
Capacity(liter) 200 180 150 130
Temperature (celcius) 0-10 0-10 0-10 0-10
CFC-free compressor Yes Yes Yes Yes
For tropical areas Yes Yes Yes Yes
I(;gmgz?\rltrr]n?ri refrigerating Yes Yes Yes Yes
Detachable shelf 4 4 3 3
Glass door hot air Yes Yes Yes Yes
Fan cooling system Yes Yes Yes Yes
E\Il:;;?s(‘e)r of glasses on the door 5 5 5 5
Lock Yes Yes Yes Yes
Light box above the door Yes No No No
Feet Yes Yes Yes Yes
Wheels No No No No
Power (watt) 200 110 110 110
Voltage (Volt) 220 220 220 220
Frequency (Hz) 50 50 50 50
Product dimension(LXWxH) cm 54x52.5x157 49.5x51.5%x140 49.5x51.5%x128 49.5x51.5x116
Weight(Kg) 54.8 53 46 44
W= White S = Stainless V = Silver G = Grey L = Black U =Blue

Specifications of this appliance may change without notice to improve the quality of the product.

Figures in

this manual are schematic and may not match your product exactly. Values stated on the machine labels or in
the documentation accompanying it are obtained in laboratory in accordance with the relevant standards.
Depending on operational and environmental conditions of the appliance, values may vary.
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